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Bienvenue dans les univers de Silodesign ParisWelcome to Silodesign Paris universes
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design INTEMPOREL
fonctionnalités MODULAIRES

qualitée PROFESSIONELLE

4 5L’Original depuis 2003, SD20CM © SilodesignTM  - LP Tetsu Singapore Laurent PEUGEOT - Photo Fabien Vielletoile

  

Les atouts de Silodesign pour votre réussite :



les nouveautés
the new items

Verre empilable 
STACK

p. 38-39

Dôme avec 
bouton en inox

p. 48-49

Les œufs de 
dinosaures
p. 34-35

Verre-Support 
incassable 
VOLCAN
p. 30-31

Verre
Thé / Café
p. 44-45

Carafe Cafetière
Le V60 à la Française

p. 24-25
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Silodesign Paris
L’Original du double paroi depuis 2003 © SilodesignTM

«Bar d’été»
Guy Krenzer pour Lenôtre

	 Silodesign™ est à l’origine des verres à double paroi en signant la 
série des Originaux en 2003. 
	
	 Toutes les gammes de verres Silodesign sont élaborées pour un usage 
professionnel. 

	 Chaque verrine est confectionnée à la main, par un artisant ayant un 
savoir faire spécialisé. Grâce au soufflé bouche, chaque verrine réalisée pour 
vous est donc unique.

	 Les verres Silodesign sont garantis à vie contre l’humidité entre les 
deux parois, grâce à leur pastille en silicone éprouvée.

	 Silodesign™ is at the origin of the double layers glasses with the Original 
series produced in 2003.

	 All Silodesign glass ranges are designed for a professionnal use.

	 Each glassware is manufactured by hand, or blonw by the mouth. 
Thank’s to these technics, each glasware made for you is unique.

	 Silodesign glasses are life time guaranteed against humidity between the 
double layers, thanks to their unique silicone sealing system.

Silodesign créateur de l’Original
Depuis 2003
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les verres Originaux
the Originals glasses

Ref. H (mm) D (mm) Vol (cl) Couvercle / Lid Matière / Material

SD06CM 60 45 4 - Verre borosilicaté / borosilicate glass

SD07CM 70 60 8 oui / yes Verre borosilicaté / borosilicate glass

SD08CM 80 70 15 oui / yes Verre borosilicaté / borosilicate glass

SD09CM 90 90 20 oui / yes Verre borosilicaté / borosilicate glass

SD10CM 100 55 10 oui / yes Verre borosilicaté / borosilicate glass

SD12CM 120 70 20 oui / yes Verre borosilicaté / borosilicate glass

SD16CM 160 60 20 oui / yes Verre borosilicaté / borosilicate glass

SD20CM 200 70 30 - Verre borosilicaté / borosilicate glass

Les verres de cette gamme intemporelle à double paroi sont les Originaux depuis 2003 ! 
Ils sont les tous premier verre transparents à mettre le contenu en apesanteur.
Ces verres conservent longtemps le chaud ou le froid grâce à leur protection isotherme.

These glasses are the Original double wall glasses since 2003 ! 
They were the very first one to show the content in levitation.
Thermos, they will keep warm or cold for a long time.
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SD07CM @ Joël Robuchon SD09CM - Searcys at the Gherkin - LondonDessert : Philippe Benot

SD06CM  SD07CM SD08CM SD09CM SD10CM SD12CM SD16CM SD20CM

SD06CM © Silodesign SD12CM © Silodesign

The Original
Since 2003



les verres orientaux
the orientals glasses

Ref. H (mm) D (mm) Vol (cl) Couvercle inclus / 
Lid inlc.

KF07CM 70 60 8 oui/yes

KF08CM 80 70 15 oui/yes

KF09CM 90 86 20 oui/yes

KF10CM 100 55 10 oui/yes

La série Orientale s’inspire des verres Originaux avec une touche de nature 
qui rappelle une goutte d’eau.

The Orientals are inspired from the Original glasses with a natural touch 
like a drop of water.

KF10CM  + SB09CM
Photo Bokolo.fr

KF09CM  - Préparation Christophe Larrat - Photo Bokolo.fr © Silodesign
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KF07CM KF08CM KF09CM KF10CM



les modernes
the moderns

Ref. Application H (mm) D (mm) Vol (cl)

MOD09CL Coffee, Tea 90 65 9

MOD18CL Water, Juices 120 85 18

MOD25CL Beer 130 90 25

MOD12CL Champagne 225 90 12

MOD15CL Martini 130 120 15

MOD30CL Water, Coctails 115 85 30

MOD50CL Beer, Large Coctails 140 95 50

La série Moderne présente un esprit de pureté avec son 
design élancé et intemporel.

The Modern series is the expression of the purity with its 
slender and timeless design.

MOD09CL © Silodesign

MOD15CL  - Préparation Private Chef Jeanmarie
Photo : reneefrinking.nl © Silodesign
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MOD09CL  MOD18CL MOD25CL MOD12CL SMOD15CL MOD30CL MOD50CL

MOD50CL 
+ STRAW



les classiques
the classics

Ref. H (mm) D (mm) Vol (cl) Couvercle / Lid

CLASS10CL 80 60 10 oui / yes

CLASS15CL 95 70 15 oui / yes

CLASS25CL 110 80 25 oui / yes

La série Classique ajoute à l’effet isotherme une anse confortable pour un style chic.

The Classic adds a comfortable chic style handle to double layer cups.

CLASS10CL CLASS15CL CLASS25CL

CLASS10CL et son couvercle.

CLASS25CL - Photo Karolina Trawinska © Silodesign
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Livré avec un couvercle
Sold with a lid
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les verres à vin
wine glasses

Ref. Application : H (mm) D (mm) Vol (cl)

CHT166MM Eau - Water 166 80 25

CHT186MM Vin - Wine 186 80 25

FLT12CL Champagne 240 80 12

BL30CL Vin - Wine 175 95 30

CPE15CL Champagne 225 100 15

Une série de verres inédits pour admirer la robe du vin présenté ou les bulles du Champagne.

A glasses series designed to admire the color of the wine or the Champagne bubbles.

CHT166MM CHT186MM FLT12CL BL30CL Grand Siècle
CPE15CL

«Emotion» BL30CL - Photo Christophe Sachs

Champagne Grand Siècle CPE15CL

Les verres Chateau CHT166MM sont empilables.
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les bouteilles Originales
the Original bottles

Ref. H (mm) D (mm) Vol (cl)

BOT25CL 190 80 25

BOT50CL 225 90 50

BOT75CL 330 90 75

Les bouteilles Originales de Silodesign séduisent depuis toujours grâce à la mise en apesanteur 
des liquides. Leur efficace effet isotherme conserve longtemps au chaud comme au frais. Avec le 
nouveau verseur anti-goutte Éveil (p31), et le V60 à la française (p.24-25) elles accompagneront 
vos boissons chaudes à merveille.

The Original bottle from Silodesign is always seducing thanks to its levitation visual effect. 
Isotherm, they will keep cool or warm for a long time. With the new anti-drip Eveil (p.31) or the 
V60 «à la rançaise» (p.24-25) they will be fanstatic for your warm beverages.

BOT25CL + EVEIL + VOLCAN © Silodesign BOT25CL © Silodesign

BOT75CL © Silodesign20 BOT50CL + EVEIL + V60GLASS + FILTRE125MM © Silodesign

BOT25CL BOT25CL BOT50CL

New !
Nouveau !

New !
Nouveau !
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la carafe multi-usages
multi-purpose caraf

Ref. H (mm) D (mm) Vol (cl)

SPH14CM 200 140 100

*L’accessoire Eveil, la base en silicone et le bouchon sont inclus.
*The accessories Eveil, the base, and the stopper are inclueded.

Pour le Thé - SPH140MM + CLASS15CL © Silodesign En déco - SPH140MM © Silodesign

Pour le Café - SPH140MM © Silodesign Carafe à décanter le vin - SPH140MM + BL30CL © Silodesign22

Carafe 1L

Ref. SPH140MM

New !
Nouveau !

La carafe de grande capacité (1L) multi-usages vous permet de décanter le vin, de servir un thé ou une infusion, 
de réaliser un café fruité à l’aide du Coffee Cone de Silodesign (p.24-25), ou en décoration car la carafe tient par-
faitement à l’envers. Idéal pour le séchage ! 
L’accessoire Eveil* est anti-goutte, isolant il vous protègera lors du service des boissons chaudes. 
Sa base antidérapante et ludique permet de disposer la carafe sous différents angles.

The high capacity (1L) multi-purpose caraf lets you decant your wine, serve your tea or an infusion, or realize a 
flavoured pour over coffee with our new «à la française» pour over Coffee Cone (p.24-25). The caraf can stand 
perfectly head down to dry it or use it as a decorative item !
The Eveil accessory* is anti-drip, and will also protect your fingers while serving warm beverages. The non slip 
base will let you dispose the caraf oriented as you wish.



coffee cone : l’extraction douce du café à la française
coffee cone : «à la francaise» pour over coffee maker 

Ref. H (mm) D (mm) Matière / Material

FILTER099MM 60 45 inox / stainless steel

FILTER125MM 70 60 inox / stainless steel

FILTER145MM 80 70 inox / stainless steel

COFFEECONE 80 90 verre borosilicaté / borosilicate glass

FILTRE99MM
+APL09CM
+SP15CM
(p44-45)

 FILTER125MM
+COFFEECONE

+EVEIL
+BOT25CL

 FILTER125MM
+COFFEECONE

+EVEIL
+BOT50CL

FILTER145MM
+COFFEECONE
+SPH14CM (1L)

24 25Pour Over Series © Silodesign 2017 *Testé et approuvé par notre spécialiste Artisan Torréfacteur GramGram - www.gramgram.fr

Silodesign Paris vous propose l’accessoire Coffee Cone pour l’extraction douce du café à la française. 
En verre borosilicate, il a été conçu avec un filtre réutilisable en inox double parois spécialement étudié pour une extraction 
optimale du café : le filtre en inox est doté d’un tissu très fin à l’intérieur et d’une feuille perforée à l’extérieur permettant 
de révéler toute l’intensité des arômes fruités en gardant un bel équilibre en bouche. Ce filtre donne plus de corps et de 
puissance au café. En effet, à la différence d’un filtre papier classique, il laisse passer les huiles 
aromatiques du café. Faites également un service au verre avec Apollo (p.44-45)

Silodesign Paris presents the «à la française» pour over maker accessories*. Coffee Cone is made of borosilicate glass, 
with a reusable stainless steel filter. To develop the best aromatic flavours, the filter is made of two layers : a perforated 
sheet, and very thin fabric. Tested by our torrefactor specialist GramGram*, all our systems ensure the best of the coffee 
with a well balanced taste. 
Also, make a one person glass with Apollo (p.44).

New !
Nouveau !
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les carafes perroquet
parrots carafs

Ref. H (mm) D (mm) Vol (cl)

CARAF10CL 100 45 10

CARAF20CL 160 60 20

CARAF80CL 250 90 80

Les Carafes Perroquet mettent en valeur le liquide qu’il soit servi chaud ou froid.

The Parrots Carafs emphasize the same effect for the warm and the cold contents.

CARAF80CL - Photo Karolina Trawinska © Silodesign26

CARAF10CL CARAF20CL CARAF80CL



huile et vinaigre
oil and vinegar

La Bouteille 10cl met vos huiles en apesanteur. Elle sera bien accompagnée de la Sphère ludique 
posée sur sa base en silicone pouvant s’orienter selon votre humeur, pour vos vinaigres d’exception.

La Pipette (huile) et la Fluette (vinaigre) sont parfaites pour embellir la table de vos convives.

The Bottle 10cl shows your oils in levitation. It will be a perfect fit with the Sphere that can be 
oriented as you wish on its silicone base to serve you best vinegars.

Pipette (Oil) and Fluette (Vinegar) are have a great look to beautify you tables.

Ref. H (mm) D (mm) Vol (cl) Bouchon

BOT10CL 180 60 10 Verre (glass)

SPH09CM 120 90 40 Verre (glass)

PIPETTE 175 95 15 Cone (Silicone)

FLUETTE 175 95 15 Cone (Silicone)
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BOT10CL SPH09CM PIPETTE FLUETTE

Base silicone disponible 
en 7 couleurs pour SPH09CM.
Silicone base available 
in 7 colors for SPH09CM.

SPH09CM + PIPETTE  © SilodesignTM 28

Utilisation possible en vase, voir p.77
Possible use as a vase, see p.77



Ref. H (mm) D (mm) Vol (cl) Meterial Color

VOLCAN 110 90 4CL / 20Cl Silicone Rubber Terre d’Ombre

EVEIL 60 75 - Silicone Rubber Terre d’Ombre

Ref. H (mm) D (mm) Vol (cl) Meterial

EVEIL05CL 80 75 5 Silicone Rubber / glass

volcan et éveil
volcan and éveil

EGG75MM+EVEIL EGG50MM+EVEIL

VOLCAN © Silodesign™ VOLCAN © Silodesign™

ÉVEIL05CL
© Silodesign™

EVEIL+BOT25CL

VOLCAN

EVEIL

Volcan et Eveil sont des accessoires en silicone offrant de multiples possibilités d’usages.
Ils sont incassables, empillables et résistent au four traditionnel, au four à micro-ondes et au 
lave vaisselle professionnel. Volcan est de fait un verre nouvelle génération isotherme.

Volcan an Eveil are silicone rubber accessories offering several multiples of uses. 
Theay are unbreackable, stackable and are oven proof, microwave and dishwasher safe.
Volcan is for sure a new generation isotherme glass.

31

 Tasse à café Éveil

30

New !
Nouveau !



de gauche à droite /
from left to right:

EGG120MM + R095BRN
EGG75MM + R065BRN 
EGG50MM + VOLCAN

© Silodesign™

les œufs en verre
glass eggs

Les œufs en verre borosilicate seront des écrins pour vos présentations.
Vous pouvez les utiliser au four, puis les déposer délicatement sur l’une des bases en sili-
cone proposées. L’effet est garanti !

The borosilicate glass eggs are like jewel boxes for your dishes. You can use them to cook 
in the over and then use one of our several bases fo an astonished show !

33

Ref. H (mm) D (mm) Vol (cl) Matière / Material

EGG120MM 190 120 100 verre borosilicaté / borosilicate glass

EGG75MM 120 75 15 verre borosilicaté / borosilicate glass

EGG50MM 80 50 8 verre borosilicaté / borosilicate glass

EGG120MM EGG75MM EGG50MM

7 couleurs d’anneaux disponibles: Noir, 
Blanc,  Doré, Argenté, Vert, Rouge, 
Brun.
7 available colors for the ring bases: 
White, Black, Gold, Silver, Green, Red, 
Brown.

* Bases vendues séparément à l’unité. (p.79)
* Bases sold separately, by unit. (p.79)

** Volcan et Eveil : page 31
** Volcan and Eveil : p.31
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New !
Nouveau !



de gauche à droite /
from left to right:

DINO75CL + R095BRN
DINO25CL  +  R065BRN

Fabrication française par l’artiste Amandine Poulain

© Silodesign™

«Diplodocus»
Ref.DINO75CL

«T-Rex»
Ref.DINO25CL

Les œufs de dinosaure
dino eggs

Chaque œuf est une œuvre d’art unique réalisée dans une terre noire particulière se trou-
vant dans le sud de la France. Posé sur sa base en silicone* exclusive en couleur terre 
d’ombre, il saura vous accompagner vers des univers gustatifs encore inconnus.

Each egg is an unique piece of art, made of an exclusive earth from the south of France.
Disposed on its brown silicone rubber base*, this bowl will accompany you to establish 
some new creative and rare receipes.

Cette série est réalisés par Amandine Poulain en exclusivité pour Silodesign. 
Fabriqué à la main dans son atelier dans le sud de la France

These items are manufactured Amandine Poulain in exclusivity for Silodesign.
Hand made in the souhth of France in her artist house.

35

Ref. H (mm) D (mm) Vol (cl) Matière / Material

DINO75CL 130 140 75 Terre noire cuite à 1200°C

DINO25CL 80 90 25 Terre noire cuite à 1200°C

* Bases vendues séparément à l’unité. 
* Bases sold separately, by unit.

34

New !
Nouveau !



la mini Cocotte
mini Cocot

Ref. H (mm) D (mm) Vol ( cl) Convient avec / 
Fit with

COCOT120BLK 90 120 25 PLT230xxx 
(p.61,89,91)

Cette cocotte pour une personne vous servira de support pour vos meilleurs mets 
cuits au four ou à la vapeur. 
Le couvercle transparent permet d’admirer vos légumes colorés délicatement 
préparés.

Cocot for one person will be a useful pot for your oven or steamed best receipes.
The clear cover is a window to admire your colorful vegetable setting. 

37

COCOT120BLK

36 COCOT120BLK + PLT230BLK © SilodesignTM 
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STACK
Stack

Ref. H (mm) D (mm) Vol (cl)

STACK20CL 80 90 20

Un verre isotherme empilable : le «bento» du futur !

The double layer stackable glass :  the «bento» of the futur !

STACK20CL  © SilodesignTM38

STACK20CL

New !
Nouveau !
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Les assiettes tomettes s’inspirent des sols anciens répandus dans le sud de la France.
Elles sont empilables à l’infini, et se juxtaposent en nid d’abeille.

The tiles plates are inspired by the tiles used in old houses in the south of France.
They are stackable to make any combinations, and can be one next to another as the
honeycomb. 

les assiettes tomettes
tile plates

Ref. H (mm) Dimensions (mm)

HEXA15MM 15 117 x 102

HEXA30MM 30 117 x 102

HEXA45MM 45 117 x 102

Préparation Pierre Crépaud

Tous les éléments sont empilables les uns sur les autres, 
vous permettant de faire des présentations découvertes ! 

They are all stackable one another, and can be deployed for the presentation !

Assiettes tomettes en 3 hauteurs 15, 30 et 45mm Photo Bokolo.fr © Silodesign

Préparation Christophe Larrat40



Ref. H (mm) D (mm) Vol (cl)

REVE08CM 80 120 10/80

reverso
reverso

Reverso s’utilise dans les deux sens: d’un côté une présentation 
en apesanteur, de l’autre une île de dégustation...

Reverso can be used in two different ways in order to make a 
levitation presentation, or displaying your precious food on an 
island...

43Reverso - Préparation: LP Tetsu Singapore Laurent Peugeot -  Photo Fabien Vieilletoile © Silodesign42

REVE08CM



cloche+bol Apollo
cover+bowl Apollo

Ref. H (mm) D (mm) Vol ( cl) Pour / For

APL09CM 110 90 33 PLT170

APL14CM 120 140 100 PLT250 / PLT240

APL17CM 130 170 125 PLT280 / PLT240

Apollo est une cloche en apesanteur qui peut s’utiliser dans les deux sens. 
Elle peut donc aussi servir de verre ou de bol à salade. Apollo est empilable !

Apollo is a cover in levitation that can be used in both direction. 
That means it can also be used as a drinking glass or an individual salad dish. 
Apollo is stackable !

Apollo est empilable  / Apollo is stackable

4544

Apollo APL17CMApollo APL14CMApollo APL09CM

Apollo APL09CM Apollo APL14CM

APL09CM (x2) + PLT140WHT

APL09CM + FILTER99MM + SP15CM
(voir page de droite)

Le café ou thé individuel*

*Le café ou thé individuel : verre + filtre + soucoupe

Apollo APL09CM + PLT170WHT

Ref. H (mm) D (mm) Vol ( cl) Designation Material

APL09CM 110 90 33 Verre /  Glass Borisilicate

FILTER99MM 60 145 - Filtre / Filter (p.25) Stainless Steel

SP15CM 130 170 125 Soucoupe / Saucer Borisilicate

New !
Nouveau !

New !
Nouveau !
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cloche+bol Bijoux
cover+bowl Jewel

Bijou s’utilise dans les deux sens : cloche dans un sens, il devient bol une fois retourné. 
Bijou est tout spécialement adapté aux assiettes en porcelaine à deux niveaux blanches ou décorées.

Jewel (Bijou in french) can be used in two different ways : in one side it is a cover when in the opposit 
direction, it becomes a bowl. Jewel bowls are designed to fit with our porcelain plates with two levels.

... en bol / ... as a bowl

... en bol / ... as a bowl

... en cloche / ... as a cover

... en cloche / ... as a cover

Ref. H (mm) D (mm) D int. (mm) Vol (cl) Pour / for

BJU095MM 60 105 95 25 PLT170xxx

BJU120MM 75 130 120 50 PLT230xxx

BJU140MM 90 160 145 100 PLT250xxx

BJU120MM + PLT230WHT © Silodesign™

BJU095MM + PLT170BLK © Silodesign™46

BJU095MM BJU120MM BJU140MM
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les dômes Originaux
Original domes

Ces Dômes Originaux sont pourvus de boutons* interchangeables en 
métal ou en silicone. Ainsi, vous pouvez sélectionner la forme et la couleur 
du bouton selon l’évènement !

These Domes proposed with a custom removable button* made of metal 
or silicone rubber. You can choose the suitable color and shape according 
to your event !

* Boutons en silicone 
vendus séparément à 
l’unité.  (p.78-79)
* Silicone rubber 
buttons sold 
separately, by unit. 
(p.78-79)

Ref. H (mm) D int. (mm) pour / for Matière / Material

DOME09CM1 50 90 SB09CM, XL06CM, PLT170 borosilicate / borosilicate glass

DOME12CM1 60 120 SB12CM, XL07CM, PLT230, PLT240 borosilicate / borosilicate glass

DOME14CM1 75 140 SB14CM, XL04CM, XL08CM, PLT250 borosilicate / borosilicate glass

DOME17CM1 85 170 PLT280 borosilicate / borosilicate glass

BALL18SLV 18 18mm dômes Originaux inox poli / polished stainless steel

BALL18GLD 18 18mm dômes Originaux inox poli et titan doré / polished 
stainless steel with titan

P
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DOME09CM1 + XL06CM - Préparation Christophe Larrat

DOME12CM1 + N90GLD + SB12CM - Melco Crown - MACAU  © Silodesign™
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DOME09CM1 DOME12CM1 DOME14CM1 DOME17CM1

DOME17CM1 
avec bouton métal doré

BALL18SLV
(Silver)

BALL18GLD
(Gold)

New !
Nouveau !

boutons en inox



cloches classiques
classics covers

51

Ref. H (mm) D int. (mm) pour / for

DOME09CM2 60 90 SD09CM, SB09CM, XL06CM, PLT170xxx

DOME12CM2 75 120 SB12CM, XL07CM, PLT230WHT, PLT240xxx

Les Dômes avec les boutons en verre : un style classique intemporel.
Ils sont spécialement adaptés pour les bols et les assiettes Silodesign.

The Domes with a glass button : a classical and intemporal style.
They are especially designed to match with the Silodesign’s bowls and plates.

DOME09CM2 + XL06CM © Silodesign™

DOME14CM2 + PLT240GRY © Silodesign™

DOME12CM2 + PLT240WHT © Silodesign™

50

DOME09CM2 DOME12CM2
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les bols Originaux
the Original bowls

Ref. H (mm) D (mm) Vol (cl) *Cloche / Cover

XL04CM 40 140 - DOME14CM

XL06CM 60 90 15 DOME09CM

XL07CM 70 120 25 DOME12CM

XL08CM 80 140 50 DOME14CM

Les bols à double parois de Silodesign sont utilisés chez les grands Chefs. 
Ils font partie des grands classiques de la marque. 

The Silodesign double layers bowls are used by the creative Chefs. 
They are a must of our brand. 

XL04CM XL06CM XL07CM XL08CM

* Dômes disponibles pour chaque modèle page 48 à 51.

* Available «Dome» covers for these bowls page p.48 to 51.

XL07CM - Préparation Guy Krenzer - Lenôtre  © Silodesign XL04CM - Préparation Sébastien Serveau © Silodesign

XL08CM - Les Fables de la Fontaine - David Bottreau52 XL07 CM - Préparation Guy Krezner - Lenôtre  © Silodesign
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les bols demi-sphère
half-sphere bowls

Ref. H (mm) D (mm) Vol (cl) *Dome / Cover

SB09P 50 90 15 DOME09CM

SB14P 80 140 50 DOME14CM

SB09CM 50 90 15 DOME09CM

SB12CM 65 120 30 DOME12CM

SB14CM 80 140 50 DOME14CM

Sur leur base* en silicone antidérapante, ces bols peuvent être orientés selon différents 
angles. Ils sont disponibles en verre borosilicaté ou en porcelaine.

Thanks to their non-slip silicone base*, these bowls can be oriented as you wish. 
They are available in borosilicate glass or in white porcelain.

SB14CM Silver - Préparation Christophe Larrat - Photo Bokolo.fr © Silodesign™

7 couleurs disponibles : 
Blanc, Noir,  Doré, Argenté, 
Vert, Rouge.  (p.79)

7 available colors : 
White, Black, Gold, Silver, 
Green, Red. (p.79)

* Bases vendues séparément à l’unité. 
* Bases sold separately, by unit.

54

* Dômes disponibles 
pour chaque modèle 
page 48 à 51.

* Available «Dome» 
covers for these bowls 
page p.48 to 51.

SB09P SB14P SB009CM SB12CM SB14CM
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les bulles
bubbles

Sur leur base* en silicone, ces bulles peuvent être orientées selon vos désirs. 
Elles peuvent aussi être utilisées en dôme sur les assiettes Topographe (p.55).

These bowls can be oriented as you wish, on their non-slip silicone base*. 
They can also be used as a dome on Topograph plates (p.55).

Ref. H (mm) D (mm) Vol (cl)

BUL07CM 45 50 6

BUL07CM 60 70 10

BUL09CM 80 90 30

BUL12CM 90 120 50

BUL14CM 120 140 80

* 7 couleurs d’anneaux disponibles: 
Noir, Blanc,  Doré, Argenté, Vert, Rouge, 
Brun.
* 7 available colors for the ring bases: 
White, Black, Gold, Silver, Green, Red, 
Brown.

de gauche à droite /
from left to right: 

BUL07CM + EVEIL
BUL05CM + VOLCAN
BUL09CM + EVEIL
BUL12CM + VOLCAN
BUL14CM + R095BRN       © Silodesign™

* Bases vendues séparément à l’unité. (p.79)
* Bases sold separately, by unit. (p.79)** Volcan et Eveil : page 31

** Volcan and Eveil : p.31
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BUL05CM BUL07CM BUL09CM BUL12CM BUL14CM

New !
Nouveau !

New !
Nouveau !
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Ref. H (mm) D (mm) *fonctionne avec: / Fit with:

TOPO18CM 22 180 BUL07CM, BUL09CM, BUL14CM

TOPO30CM 25 300 BUL07CM, BUL09CM, BUL14CM

* Indication des Bulles disponibles pour les assiettes Topographe (p.56-57) 
* Information about the available Bubbles for Topograph plates (p.56-57)

Les assiettes en porcelaine Topographes ont différents niveaux pouvant accueillir 
une sauce bien délimitée, ou recevoir les Bulles (p.56-57) en cloche.

The porcelain Topographs plates have different levels to delimit the sauce, or can 
be also used with the Bubbles (p.56-57) as a cover.

les assiettes topographes
topographe plates

BUL14CM + TOPO30CM - Préparation Guy Krenzer - Lenôtre

Assiette Topographe 30cm - TOPO30CM - Préparation Joël Robuchon58

TOPO18CM TOPO30CM



61

Ces assiettes sont spécialement conçues pour y recevoir les gammes Silodesign. 
Le double niveau permet d’y accueillir à la fois les verrines et bols mais aussi les dômes ! 
Référez-vous au diamètre intérieur des assiettes pour savoir quel diamètre de bol ou de dôme choisir. 

These plates are especially designed to match with the Silodesign’s items. 
There are two levels to accept the glasses/bowls, and the domes as well ! 
Look at the internal diameter to choose the right bowl or cover.

Ref. H (mm) D (mm) D. int. (mm) PORCELAINE

PLT140WHT 15 140 60 & 70 assiette soucoupe / saucer plate

PLT170WHT 16 170 90 assiette à pain / bread plate

PLT230WHT 22 230 120 assiette à dessert / dessert plate

PLT240WHT 40 240 120 assiette à soupe / soup plate

PLT250WHT 22 250 140 assiette à entrée / starter plate

PLT280WHT 25 280 170 assiette / plate

assiettes rondes en porcelaine
round porcelain plates

PLT230WHT + XL07CM © Silodesign™

PLT250WHT - Chef Jeanmarie - Photo : reneefrinking.nlPLT250WHT - Chef Jeanmarie - Photo : reneefrinking.nl

PLT170WHT + EGG75MM - Chef Jeanmarie - Photo : reneefrinking.nl60

PLT140WHT  PLT170WHT PLT230WHT PLT240WHT PLT250WHT PLT280WHT



1

2

3

4

5

6

7 8
9

10

63

les couverts à 5 branches
5 branches flateware

Ref. Description Inox - Stainless Steel L (mm) Poids (gr)

1 BR200KNF Couteau à poisson / Fish Knife 18/10 200 70

2 BR245KNF Couteau de table / Table Knife 18/10 245 80

3 BR220KNF Couteau à salade / Salad knife 18/10 220 70

4 BR210FRKS Fourchette Symétrique / Fork S 18/10 210 70

5 BR210FRKA Fourchette Asymétrique / Fork A 18/10 210 70

6 BR185FRK Fouchette à salade / Salad fork 18/10 185 55

7 BR200SPN Cuiller de table / Table spoon 18/10 200 75

8 BR250SPN Cuiller à glace / Icecream spoon 18/10 250 55

9 BR140SPN Cuiller à dessert / Dessert spoon 18/10 140 35

10 BR095SPN Cuiller à moka / Moka spoon 18/10 95 15

BR200KNF + BR185FRK + SP20CM - Photo Karolina Trawinska © Silodesign BR210FRKS (Symetric)

BR210FRKA (Asymetric) + BR245KNFBR210FRKS + BR245KNF62
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les couverts Air et Mer
Air and Sea cutleries

Ref. Description Inox L (mm) Poids (gr)

AIR242KNF* AIR Knife Table 18/10 242 150

AIR218KNF* AIR Knife Dessert 18/10 218 115

AIR229FRK AIR Fork Table 18/10 229 140

AIR196FRK AIR Fork Dessert 18/10 196 110

AIR224SPN AIR Spoon Table 18/10 224 150

AIR168SPN AIR Spoon Dessert 18/10 168 80

AIR145SPN AIR Spoon Coffee 18/10 145 55

AIR112SPN AIR Spoon Moka 18/10 112 35

* Double denture pour une 
   utilisation facilitée.
* Twin serration for 
   an easy use.

AIR+SEA Set +  Glass plate SP20CM - Photo Karolina Trawinska © Silodesign64
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les assiettes en bambou
bamboo Plates

Ref. H (mm) Dimensions (mm)

PLATE3009 30 300 x 90

PLATE2012 30 200 x 120

PLATE2020 30 200 x 200

Les assiettes en bambou naturel sont réalisées avec des lamelles collées verticalement leur permettant 
de bien résister aux traces de couverts.
Double fonction : retournées, elle peuvent servir de planches à découper.
 
The natural bamboo plates are made of vertically assembled bamboo wood to ensure a better resistance 
from cutlery scratches. 
Tip: You can also use them as a cutting board on the other side. 

PLATE2012 + PLATE3009 - Préparations Christophe Larrat - Photo Bokolo.fr © Silodesign66
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les plateaux en bambou
bamboo trays

Ref. Couleur / Color H (mm) Lxl (mm)

TRAY2222BLK NOIR-Requin / BLACK-Shark 30 220x220

TRAY3211BLK NOIR-Requin / BLACK-Shark 30 320x110

TRAY3722BLK NOIR-Requin / BLACK-Shark 30 370x220

TRAY2222NAT Naturel-Ardoise / Natural-Slate 30 220x220

TRAY3211NAT Naturel-Ardoise / Natural-Slate 30 320x110

TRAY4732NAT Naturel-Ardoise / Natural-Slate 30 470x320

Deux nouvelles séries faciles d’entretien pour les plateaux en bambou : 
Les plateaux noirs avec finition peau de requin baleine*, et les plateaux naturels 
avec finition aspect ardoise*.
 
Two new lines for the bamboo trays :
The black trays with whale shark* skin, and the natural 
trays with a slate* style finish, easy to clean. 

TRAY3722BLK + CLASS10CL + HEXA15MM © Silodesign

TRAY222NAT + Roméo et Juliette Mugs © Silodesign

NOIR-Requin
BLACK-Shark

Naturel-Ardoise
Natural-Slate

* revêtement synthétique. 
* synthetic layer

Le plateau 47x32cm livra avec 
un revêtement silicone noir.
The tray 47x32cm is delivered 
with a black silicone sheet.
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Ref. H (mm) D (mm) Vol ( Cl)

P70MM 70 35 4

P55MM 55 45 5

P40MM 40 55 6

P30MM 30 65 7

P20MM 20 75 8

Photo Karolina Trawinska © Silodesign

P20MM

P30MM

P40MM

P55MM

P70MM
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mini verrines Poupées Russes
Russian Dolls verrines

Les Poupées Russes sont des verrines utiles pour toute sorte de petites préparations, 
mise en bouche, mousses, jus, etc.
 
Russian Dolls are little verrines useful for many small preparations like mise en bouche, 
juices, dessert, etc.
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les verrines boîtes + bouton en Silicone
glass boxes + silicone button

Ref. H (mm) D (mm)

BTE6040MM 40 60

BTE7040MM 40 70

BTE8040MM 40 80

BTE9040MM 40 90

Des petites boîtes chics pour disposer vos épices, graines, et autres petits ingrédients.
 
Little chic boxes to dispose your spices, seeds, and other little ingredients.

BTE6040MM BTE7040MM BTE8040MM BTE9040MM

Les boutons* en silicones sont disponibles en de multiples 
formes et couleurs. Faites votre sélection  ! 

The silicone buttons* are available in a large range of shapes 
and colors. Make you choice !

* Boutons vendus séparément, à l’unité. (p.78-79) 
* Buttons sold separately, by unit. (p.78-79)
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BTE6040MM + N90RED © Silodesign

BTE8040MM + TE50GLD © Silodesign



les photophores
photophores
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Ref. H (mm) D (mm)

SF08CM 80 60

SF13CM 130 60

SF19CM 190 60

SFWIND* 200 70

Ces photophores fonctionnent avec des bougies chauffe-plat standard. 
Leur technicité donne un effet de lévitation de la flamme qui éclaire autant 
en dessous que sur les côtés ! 
 
These photophores use standard tealight candles. 
Their amazing technicity provides a levitation effect to the flame.  
The ray of light goes all around, even below !

*SFWIND est un 
pare-vent qui 
se pose autour 
de SF08CM ou 
SF13CM. 

*SFWIND is a 
windscreen to 
dispose around 
SF08CM or 
SF13CM.

SF08CM SF13CM SF19CM SFWIND

SF08CM, SF13CM, SF19CM + Champgne Grand Siècle - Photo Karolina Trawinska © Silodesign74
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les vases et soliflores
soliflor and vases

Ref. H (mm) D (mm)

SPH09CM (p.41) 120 90

PIPETTE (p.41) 175 95

FLUETTE (p.41) 175 95

SV28CM 280 100

Le grand vase SV28CM est tout particulièrement apprécié des orchidées qui 
captent la lumière par leurs feuilles mais aussi par leurs racines ! 
 
The tall vase SV28CM is especially appreciated by the Orchids as they take a part 
of the sun beams directly by their roots !

PIPETTE FLUETTESPH09CM SV28CM

La Sphère est parfaite pour accueillir un petit 
bouquet de table ; le Siloflore et Fluette pour 
une jolie fleur en solitaire.

Sphere is perfect to hold a little bouquet, 
Siloflore and Fluette for a nice flower.

S
V

2
8

C
M

 -
 P

h
o
to

 K
a
ro

li
n

a
 T

ra
w

in
s
ka

 ©
 S

il
o
d
e
s
ig

n

76 FluettePipette

Sphère 9cm

Vase 28cm



les accessoires Silicone
silicone rubber accessories

les boutons en silicone
silicone rubber buttons

Ref. Type / Type Frome / Shape Couleur / Color H= D=

P12MM Bouton / Button Boule / Ball WHT / BLK / RED / GRN 12mm 12mm

P18MM Bouton / Button Boule / Ball WHT / BLK / SLV / RED / GRN 18mm 18mm

N40MM Bouton / Button Petite tige / Small WHT / BLK / RED / GRN 40mm 11mm

N90MM Bouton / Button Longe tige / long WHT / BLK / GLD / SLV / RED / GRN 90mm 11mm

TE50MM Bouton / Button Tour Eiffel GLD / SLV 50mm 16x16mm

R065MM Base / Base Ronde / Round WHT / BLK / GLD / SLV / RED / GRN 11mm 65mm

R095MM Base / Base Ronde / Round WHT / BLK / GLD / SLV / RED / GRN 17mm 95mm

CONE4X16MM Bouchon / Tap Conique / Conic BLK 30mm 16mm

WHT :	 Blanc
BLK :	 Noir
GLD :	 Doré
SLV : 	 Argent
RED : 	 Rouge
GRN : 	 Vert

WHT : 	 White
BLK : 	 Black
GLD : 	 Gold
SLV : 	 Silver
RED : 	 Red
GRN : 	 Green

7978

Paris (Ref. TE50MM)

Planet 12mm (Ref. P12MM)
Planet 18mm (Ref. P18MM)

Nature 40mm (Ref. N40MM)

Nature 90mm (Ref. N90MM)

Couleur / Color

Bases 65mm
R065MM

Cone 
4x16mm

Bouchon pour 
Pipette et Fluette

Bases 95mm
R095MM
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Paris.

Les gammes Parisiennes par Silodesign
80



Les couverts  FL

FL Cutleries

Ref. Description Inox L (mm) Poids (gr)

FL235KNF                            Couteau FL (knife) 18/10 235 90

FL205FRK Fourchette FL (fork) 18/10 205 75

FL175SPN Cuillère à soupe (soup spoon) 18/10 175 50

FL140SPN Cuillère à dessert (coffee spoon) 18/10 140 25

FL115SPN Cuillère à moka (moka spoon) 18/10 115 15

83

Fabriqué en France avec un savoir faire de tradition. Made in France

Les gammes Parisiennes82



Verres Chateau 
Castle glasses

85

Ref. Rue / Street Couleur / Color H (mm) D (mm) Vol (cl)

CHT186RJ6 Boulevard Haussmann Or-Gold 186 80 25

CHT186RJ2 Avenue des Champs Elysées Or-Gold 186 80 25

CHT186RJ3 Place Vendôme Or-Gold 186 80 25

CHT186RJ6 CHT186RJ3 CHT186RJ2

Dégustez votre vin grand cru dans un verre emblématique «Chateau» doré.

Enjoy your «Grand Cru» wine with an emblematic gold «Castle» glass.

Silodesign™ Les gammes Parisiennes84



Roméo & Juliette 
Romeo  & Juliet  

Roméo et Juliette est une série de mugs romantiques décorés aux motifs de balcons existant dans les quartiers 
de Paris. Le décor (doré ou argenté) est inusable car la fine couche métallisée est disposée à l’intérieur du double 
vitrage, c’est une innovation Silodesign™.

Romeo and Juliet is a series composed of peotic mugs, decorated with existing Parisian balcony drawings from 
different areas of the romantic city. The metal layer (gold or silver) is timeless durable thanks to its application 
between the layers, it’s a Silodesign™ innovation.

Ref. Rue / Street Couleur / Color H (mm) D (mm) Vol (cl)

RJ1GLD / RJ1SLV Avenue Foch Or-Gold / Argent-Silver 110 80 25

RJ2GLD / RJ2SLV Avenue des Champs Elysées Or-Gold / Argent-Silver 110 80 25

RJ3GLD / RJ3SLV Place Vendôme Or-Gold / Argent-Silver 110 80 25

RJ4GLD / RJ4SLV Place Pigalle Or-Gold / Argent-Silver 110 80 25

RJ5GLD / RJ5SLV Place des Vosges Or-Gold / Argent-Silver 110 80 25

RJ6GLD / RJ6SLV Boulevard Haussmann Or-Gold / Argent-Silver 110 80 25
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RJ4SLV Roméo et Juliette

Place Pigalle - Série Argent RJ6GLD Roméo et Juliette
Boulevard Haussmann - Série Or

Silodesign © 2015

Les gammes Parisiennes86

Avenue Foch Avenue des Champs 
Elysées

Place Vendôme Place Pigalle Place des Vosges Boulevard 
Haussmann
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Les assiettes Parisiennes - L’été
Parisian plates - Summer

Ref. H (mm) D (mm) D int. (mm) PORCELAINE

PLT140BLK 15 140 60 & 70 assiette soucoupe / saucer plate

PLT170BLK 16 170 90 assiette à pain / bread plate

PLT230BLK 22 230 120 assiette à dessert / dessert plate

PLT240BLK 40 240 120 assiette à soupe / soup plate

PLT250BLK 22 250 140 assiette à entrée / starter plate

PLT280BLK 25 280 170 assiette / plate

APL17FL 130 170 - Cloche FL pour PLT280CM

La série d’été est fortement contrastée en noir et blanc ; 
elle symbolise l’ombre intense propagée par les rayons d’un soleil flamboyant.
Il s’agit de photos réelles de détails de la Tour Eiffel.

Summer is a very contrasted print in black and white ; 
it’s the image of the strong shadow under the lightful summer sunbeams.
The pictures are real photos of Eiffel Tower details.

PLT230BLK + COCOT120BLK (p36).  

PLT240BLK

Cloche avec une impression dorée 
pour l’assiette 28cm. 

Ref.APL17FL

Les gammes Parisiennes88

PLT140BLK  PLT170BLK PLT230BLK PLT240BLK PLT250BLK PLT280BLK
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Les assiettes Parisiennes - L’hiver
Parisian plates - Winter

Ref. H (mm) D (mm) D int. (mm) PORCELAINE

PLT140GRY 15 140 60 & 70 assiette soucoupe / saucer plate

PLT170GRY 16 170 90 assiette à pain / bread plate

PLT230GRY 22 230 120 assiette à dessert / dessert plate

PLT240GRY 40 240 120 assiette à soupe / soup plate

PLT250GRY 22 250 140 assiette à entrée / starter plate

PLT280GRY 25 280 170 assiette / plate

Des assiettes en porcelaine blanche à l’impression dentelle finement suggérée ; 
elles symbolisent le manteau neigeux recouvrant le paysage d’hiver...

White porcelain plates with a delicate and slightly contrasted lace print ; 
they symbolize the snow coat covering the lands in winter...

90 PLT240GRY 

PLT170GRY+DOME09CM1 (p48-49). 

Silodesign © 2015 Les gammes Parisiennes

PLT140GRY  PLT170GRY PLT230GRY PLT240GRY PLT250GRY PLT280GRY



Silodesign ParisSilodesign Paris
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Silodesign : Nom dérivant du français « SILO » qui signifie « réservoir »

	 Le concept de la marque et sa symbolique : 
                              
« Engranger et protéger ce qui pourra plus tard être source de création. 	
		  Puis, le moment venu, extraire et valoriser. »

	 Silodesign fait naître des objets innovants, ayant chacun leur propre 
singularité.

Silodesign : Name coming from the word « SILO », structure for storing 
bulk materials.

	 The brand concept, and its symbol : 
                              
« Accumulate and protect what will be source of creation later. 
		  Then, on the right time, use and valorise. »

	 Silodesign creates innovating objects, each one with its own 
singular identity.

la symbolique de «Silodesign» le créateur

	 Romain Gauthrot est un designer atypique ayant un 
parcours d’études à la fois technologiques et artistiques. 
Le jumelage de ces deux approches lui a permis de créer
des objets novateurs. Lauréat de différents concours de 
stylisme, de décoration ou encore de mobilier, il crée 
Silodesign™ en 2003 afin d’inventer une nouvelle vision des 
Arts de la Table à la fois poétique et technique.

	 Romain Gauthrot is an atypic french designer, with 
both technologic and artistic studies.
Since then, merging these two ways, he creates innovating 
products. Winner of several stylism, decoration or furniture 
contests, he set up Silodesign in 2003 to invent a new 
way of creating Tablewares, with a poetic and technical 
point of view.
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OLes photos du catalogue ne sont pas contractuelles, des 
modifications peuvent être apportées aux produits sans préavis.

Les dimensions indiquées sur ce catalogue peuvent varier 
légèrement sur les objets.

Edition de Janvier 2017 Copyrights © SilodesignTM

The photos of this catalogue are not contractual, some upgraded 
modifications can be made on the products without notification.

The dimensions written on this catalogue can 
be slightly different on the items.

Edition of Jan. 2017 Copyrights © SilodesignTM

boutique en ligne / online store : 
www.silodesign.com

site vitrine / showroom website :

www.silodesign.paris

Silodesign Paris
151 boulevard jean jaurès
92110 clichy la garènne

+33 (0)9 54 13 43 13
ventes@silodesign.com

http://www.silodesign.com
http://www.silodesign.paris
mailto:sales%40silodesign.com?subject=information%20-%20Silodesign%20Paris

